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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קס״ד ע״ב

פרשת שלח לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קס״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

נְפּוֹל א יִ לָ ל, דְּ דָּ גְ הוּא מִ גַּב הַ שְׂ נִ א, וְ ל דָּ עַ יר. וְ דִ יק תָּ דִּ צַ יהּ דְּ עוּתֵ יהּ רְ יק: בֵּ בּוֹ יָרוּץ צַדִּ

הֲוָה. ה דְּ מָ ין, כְּ מִ לְ עָ לְ

תרגום לעברית

ים יֵשׁ לִ דָּ גְ מִּ ין כָּל הַ לָּם. בֵּ ה כֻּ ן טוֹבָ בֶ ל אֶ יּוֹת שֶׁ גָּלִ רְ ם )מגדלים( מַ הֵ ה כָּאן. שֶׁ לֶּ אֵ ה כָּאן וְ לֶּ אֵ

ן מַ ד אוֹתוֹ זְ ת, עַ ה כָּעֵ אֶ לֹא נִרְ  , וְ יעַ קִ רָ רוּם הָ ה לְ זֶה עוֹלֶ צַע, וְ מְ ה בָּאֶ ן טוֹבָ בֶ ל אֶ ד שֶׁ חָ ל אֶ דָּ גְ מִ

ל דַּ גְ לָה, )משלי יח( מִ עְ מַ סוּק זֶה לְ ם פָּ שׁוּם שָׁ יָה רָ הָ אָה אוֹתוֹ, וְ ה רָ יבָ יְשִׁ גַּלֶּה. רֹאשׁ הַ יִּתְ שֶׁ

ת נֶסֶ ל עֹז - זוֹ כְּ דַּ גְ סוּק זֶה, מִ ה פָּ יבָ יְשִׁ שׁ רֹאשׁ הַ רַ גָּב. וּפֵ שְׂ נִ יק וְ דִּ ם ה' בּוֹ יָרוּץ צַ עֹז שֵׁ

פֹּל לֹּא יִ  ל שֶׁ דָּ גְ גָּב אוֹתוֹ מִ שְׂ נִ ל זֶה, וְ עַ יד. וְ מִ יק תָּ דִּ צַּ צוֹן הַ יק - בּוֹ רְ דִּ ל. בּוֹ יָרוּץ צַ אֵ רָ יִשְׂ

יָה. הָ מוֹ שֶׁ ים כְּ עוֹלָמִ לְ

טקסט הזוהר

א ל עֹז: דָּ דָּ גְ יר. מִ פִּ ישׂ שַׁ רִ לָּק, וּפָ תַּ סְ א אִ ד לָ א עַ רָ אי קְ ישׁ הַ רִ בָּא, פָּ יד לִ מִ אי חָ דָ פְּ רוּסְ י כְּ בִּ רִ וְ

יכָל הֵ נָא דְּ יּוּקְ יכָל, דִּ גּוֹ הֵ יהּ מִ א לֵ קָ אַפָּ יהּ, וּלְ וָּאָה בֵּ שַׁ יהוּ עֹז, לְ אִ ה דְּ ר תּוֹרָ פֶ סֵ יבָה, וְ תֵּ

ית שִׁ יךְ בְּ רִ טְ צְ אִ יהּ וְ ילֵ נָא דִּ יּוּקְ יהוּ, וּדְ יָ אִ ם יְ ל שֵׁ דָּ גְ הוּא מִ הַ ה, וְ א תּוֹרָ קָ נֵּיהּ נָפְ מִ אָה, דְּ ימָ נִ פְּ

ין. גִּ רְ דַּ
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ל עֹז - זוֹ דַּ גְ שׁ יָפֶה. מִ רַ לֵּק, וּפֵ תַּ סְ לֹּא הִ  ד שֶׁ סוּק זֶה עַ שׁ פָּ רַ ב פֵּ לֵּ אי חֲמוּד הַ דַ פְּ רוּסְ י כְּ בִּ רַ וְ

י, ימִ נִ פְּ יכָל הַ מוּת הֵ יכָל, דְּ הֵ תּוֹךְ הַ יאוֹ מִ הוֹצִ ים בּוֹ, וּלְ שִׂ הוּא עֹז, לָ ה שֶׁ ר תּוֹרָ פֶ סֵ בָה. וְ תֵ

גוֹת. רָ שׁ דְּ שֵׁ יךְ בְּ רִ צָ מוּתוֹ, וְ ם ה' הוּא וּדְ ל שֵׁ דָּ גְ אוֹתוֹ מִ ה, וְ אָה תוֹרָ נּוּ יָצְ מֶּ מִּ שֶׁ

טקסט הזוהר

שׁ רַ אי. כַּד דָּ הַ אי וּבְ הַ ישׁ בְּ רִ א דָּ רָ א קְ לָּ ה. אֶ ר תּוֹרָ פֶ סֵ ל, אוֹ בְּ דַּ גְ מִ אן. בְּ מַ יק, בְּ בּוֹ יָרוּץ צַדִּ

לָּאָה. כַּד יק עִ דִּ צַ נָא דְּ יּוּקְ שׁוֹט, וּדְ קְ ת, זַכָּאָה דִּ נֶסֶ כְּ זַן הַ י חֲ וִ יהֱ לִ א דְּ יק דָּ דִּ יךְ צַ רִ טְ צְ ל, אִ דַּ גְ מִ בְּ

יק דִּ צַ יק. וְ יךְ צַדִּ רִ טְ צְ א, אִ יתָ יְ י אוֹרַ רֵ קְ מִ ה לְ ר תּוֹרָ פֶ סֵ יק לְ לִ סָ אן דְּ ה, מַ ר תּוֹרָ פֶ סֵ ישׁ לְ רִ דָּ

אי, דַּ עוֹן, וַ מְ י שִׁ בִּ ר רִ ה. אָמַ עָ בְ ינּוּן שִׁ אִ יק מֵ לִ סָ אָה, דְּ יתָ תִ הוּ. שְׁ לְּ כֻּ יק מְ דִּ י צַ רֵ קְ אן אִ י. מַ רֵ קְ אִ

ה ר תּוֹרָ פֶ סֵ יק, בְּ ין. בּוֹ יָרוּץ צַדִּ קִ לְּ סַ ינּוּן דְּ אִ אָה לְ יתָ תִ לָּא שְׁ יק כָּל יוֹמוֹי, אֶ לִ א סָ יהוּ לָ אִ דְּ

גַּב שְׂ נִ ין. וְ יךְ יוֹמִ א אוֹרִ הָ ת, דְּ וְ מָּ אָךְ הַ לְ מַ ילוּ דְּ חִ דְּ אן. מִ מַּ גַּב מִ שְׂ נִ א. וְ יק דָּ דִּ י צַ רֵ בְ יָרוּץ דִּ

ין. מִ לְ עָ זָק לְ נְ א יִתְ לָ דְּ

תרגום לעברית

ים שִׁ דּוֹרְ שֶׁ זֶה. כְּ זֶה וּבָ שׁ בָּ רָ דְ סוּק נִ פָּ א הַ לָּ ה? אֶ ר תּוֹרָ פֶ סֵ ל אוֹ בְּ דָּ גְ מִ ה? בְּ יק, בַּמֶּ בּוֹ יָרוּץ צַדִּ

יוֹן. לְ יק עֶ דִּ ל צַ מוּת שֶׁ ת, וּדְ מֶ יק אֱ דִּ ת צַ נֶסֶ כְּ זַּן הַ יֶה חַ הְ יִּ יק זֶה שֶׁ דִּ יךְ צַ רִ ל, צָ דָּ גְ מִ בְּ

יק דִּ צַ יק, וְ יךְ צַדִּ רִ ה, צָ רֹא בַתּוֹרָ קְ ה לִ ר תּוֹרָ פֶ ה לַסֵּ עוֹלֶ י שֶׁ ה, מִ ר תּוֹרָ פֶ סֵ ים בְּ שִׁ דּוֹרְ שֶׁ כְּ

אי דַּ עוֹן, וַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ ה. אָמַ עָ בְ ם שִׁ אוֹתָ עוֹלֶה מֵ י שֶׁ שִּׁ שִּׁ לָּם? הַ כֻּ יק מִ דִּ א צַ רָ י נִקְ א. מִ רָ נִקְ

ה יָרוּץ ר תּוֹרָ פֶ סֵ יק, בְּ ים. בּוֹ יָרוּץ צַדִּ עוֹלִ ם שֶׁ אוֹתָ י לְ שִּׁ לָּא שִׁ יו, אֶ ה כָּל יָמָ לֹא עוֹלֶ הוּא  שֶׁ

נָּזֵק לֹּא יִ  גָּב שֶׁ שְׂ נִ ים. וְ יךְ יָמִ רִ אֲ י מַ הֲרֵ וֶת, שֶׁ מָּ אַךְ הַ לְ ד מַ חַ פַּ ה? מִ מָּ גָּב מִ שְׂ נִ יק זֶה. וְ דִּ י צַ רֵ בְ דִּ

עוֹלָם. לְ
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י ה, כַּד אָתֵ ר תּוֹרָ פֶ סֵ נָא דְ יּוּקְ דִ ד, בְּ ירוּ חַ הִ א נְ ימָ יְּ ין, קַ לִ דָּ גְ ינּוּן מִ ין אִ א בֵּ קָ לְּ סַ ל דְּ דָּ גְ הוּא מִ הַ בְּ

י פֵּ ה, גּוֹ גַּדְ זָרָ עֲ א דַּ יתָ עִ צָ מְ ים גּוֹ אֶ אִ קָ יהּ, וְ רֵ אַתְ ל מֵ דָּ גְ הוּא מִ לָא הַ א, נַטְ רָ יפָּ הוּא צִ הַ

ים, רוּבִ ינּוּן כְּ חוֹת אִ אל תְּ עָ יךְ וְ אִ יָּא מָ מַ רוּם שְׁ יהּ לְ ים הֲוָה. )ס''א ומה דהוה(. רוּמֵ רוּבִ כְ דִּ

ים. רוּבִ י כְּ ישֵׁ ין רֵ שׁוּרוֹי בֵּ וְ

תרגום לעברית

הּ בָּאָה אוֹתָ שֶׁ ה. כְּ ר תּוֹרָ פֶ מוּת סֵ דְ ד בִּ חָ יָּם אוֹר אֶ ים קַ לִ דָּ גְ ם מִ ין אוֹתָ ה בֵּ עוֹלֶ ל שֶׁ דָּ גְ אוֹתוֹ מִ בְּ

ים רוּבִ כְּ י הַ פֵ נְ ה תּוֹךְ כַּ זָרָ עֲ ע הָ צַ מְ ת תּוֹךְ אֶ דֶ עוֹמֶ קוֹמוֹ, וְ מְּ ל מִ דָּ גְ ת אוֹתוֹ מִ חַ פּוֹר, לוֹקַ צִ

ין יו בֵּ חוֹמוֹתָ ים, וְ רוּבִ ם כְּ ת אוֹתָ חַ נָס תַּ כְ נִ ל וְ פָּ שְׁ יִם נִ מַ שָּׁ רוּם הַ יָה. )ומה שהיה(, רוּמוֹ לְ הָ

ים. רוּבִ כְּ י הַ אשֵׁ רָ

טקסט הזוהר

ה, ר תּוֹרָ פֶ סֵ נָא דְ יּוּקְ א, דִּ א דָּ ירָ הִ א נְ ימָ יְּ א, קַ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְּ חָ תְ פִ ן, בְּ מָּ ין תַּ חִ תְ אָה פִּ לַת מֵ תְּ

א. לָא אַחֲרָ א, וְ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ י מַ וִ יהֱ א לִ דָ ל. וְ הֵ קְ ת הַ שַׁ רָ פָ י בְּ רֵ קְ מִ ל לְ אֵ רָ ךְ יִשְׂ לֶ ין מֶ יהּ זַמִּ בֵּ

תרגום לעברית

יד תִ ה, בּוֹ עָ ר תּוֹרָ פֶ מוּת סֵ אוֹר זֶה, דְּ ד מָ י עוֹמֵ עִ צָ מְ אֶ ח הָ תַ פֶּ ם, בַּ ים שָׁ חִ תָ אוֹת פְּ לֹש מֵ שְׁ

ר. לֹא אַחֵ , וְ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ יֶה מֶ הְ זֶה יִ ל, וְ הֵ קְ ת הַ שַׁ רָ פָ רֹא בְּ קְ ל לִ אֵ רָ ךְ יִשְׂ לֶ מֶ

טקסט הזוהר

ל עוּ, קָ מְ יהּ יִשְׁ פּוּמֵ מִ יהוּ דְּ א, זַכָּאָה אִ ישָׁ דִּ א קַ ידָ י חֲסִ ירוּ, אִ הִ הוּא נְ הַ ה דְּ ר תּוֹרָ פֶ הוּא סֵ הַ וּבְ

יָּיא י וּמוֹעֲדַ תֵּ בַּ שַׁ י, וְ חֵ ישׁ יַרְ כָל רֵ א. בְּ יתָ יְ אוֹרַ ישׁ בְּ רִ פָ ין דְּ ימִ תִ ין סְ לִּ ינּוּן מִ אִ לוֹי מֵ מִ ימוּ דְּ עִ נְ

י פֵ נְּ כַּ תְ הוּ מִ לְּ א, כֻּ יעָ קִ רְ א דִּ תָּ יבְ תִ גוֹ מְ א לְ ילָּ עֵ א לְ קָ לְּ סַ י לְ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ אן כָּל בְּ עָ נַיָּיא, כַּד בָּ מְ זִ וְ

הוּ לְּ ין. כֻּ קִ לְּ א, סַ תָּ יאוּבְ תִ לוֹי בְּ מִ יקוּ דְּ תִ גּוֹ מְ ין, וּמִ לִּ ישׁ מִ רִ יהוּ פָּ אִ א, וְ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ י מַ גַבֵּ לְ

. ךְ ילָ ין דִּ תִּ לְ אֶ שְׁ א דִּ יוֹמָ ישׁ, לְ רִ יהוּ פָּ אִ ין דְּ לִּ ינּוּן מִ אִ ךְ מֵ ין לָ יזִ נִ ין, גְּ לִּ ר מִ שֶׂ עֶ
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ימוּת עִ עוּ קוֹל נְ מְ יו יִשְׁ פִּ מִּ י שֶׁ י מִ רֵ דוֹשׁ, אַשְׁ יד קָ סִ י חָ ל אוֹתוֹ אוֹר, אִ ה שֶׁ ר תּוֹרָ פֶ אוֹתוֹ סֵ וּבְ

ים בָּתוֹת וּמוֹעֲדִ שַׁ שׁ וְ כָל רֹאשׁ חֹדֶ ה. בְּ שׁ בַּתּוֹרָ רַ פֵּ ים שֶׁ תוּמִ ים סְ רִ בָ ם דְּ אוֹתָ יו מֵ רָ בָ ל דְּ שֶׁ

ים סִ נְּ כַּ תְ לָּם מִ , כֻּ יעַ קִ רָ יבַת הָ תוֹךְ יְשִׁ לָה לְ עְ מַ עֲלוֹת לְ ה לַ יבָ יְשִׁ נֵי הַ ים כָּל בְּ רוֹצִ שֶׁ ים, כְּ גִּ חַ וְ

ת רֶ ים. כָּל עֲשֶׂ גָּה עוֹלִ רְ עֶ יו בְּ רָ בָ יקוּת דְּ תִ תּוֹךְ מְ ים, וּמִ רִ בָ שׁ דְּ רֵ פָ הוּא מְ , וְ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ל מֶ אֶ

. ךְ לְּ לוֹת שֶׁ אֵ שְּׁ ל הַ יּוֹם שֶׁ שׁ לַ רַ פֵּ ים שֶׁ רִ בָ ם דְּ אוֹתָ ךְ מֵ ים לְ נוּזִ ים גְּ רִ בָ דְּ הַ

טקסט הזוהר

יהוּ, יְ ין פּוּמַ רוּבִ ינּוּן כְּ ין אִ חִ תְ ח, פָּ תַ א פָּ א דָּ חָ תְ ה, וּפִ זָרָ עֲ עוּ דַּ צָ מְ אֶ ל בְּ דָּ גְ הוּא מִ א הַ ימָ יְּ כַּד קַ

ינּוּן אִ , וְ יחַ תִ ה פָּ ר תּוֹרָ פֶ הוּא סֵ הַ א. וְ חָ תְ הוּא פִּ ל הַ לָּאָה עַ ירוּ עִ הִ יר נְ נָהִ יהוּ, וְ יְ פַּ י גַּדְ שֵׂ רְ וּפַ

ין, חִ תְ ירוּ פִּ גִ גוֹ'. סָ יךָ וְ אֶ ירֵ תָּ לִּ נְ פַ ר צָ שֶׁ ךָ אֲ ב טוּבְ ה רַ י )תהלים לא( מָ רֵ אַמְ י וְ חֵ תְ ים פַּ רוּבִ כְּ

יל. לִ גְּ תְ ה אִ ר תּוֹרָ פֶ סֵ וְ

תרגום לעברית

ם, יהֶ ים פִּ רוּבִ ם כְּ ים אוֹתָ חִ , פּוֹתְ חַ ח זֶה פּוֹתֵ תַ ה וּפֶ זָרָ עֲ ע הָ צַ מְ אֶ ל בְּ דָּ גְ ד אוֹתוֹ מִ עוֹמֵ שֶׁ כְּ

ם אוֹתָ ח, וְ תָּ פְ ה נִ ר תּוֹרָ פֶ אוֹתוֹ סֵ ח. וְ תַ ל אוֹתוֹ פֶּ יוֹן עַ לְ יר אוֹר עֶ אִ ם, וּמֵ יהֶ פֵ נְ ים כַּ שִׂ וּפוֹרְ

ים גָּרִ סְ גוֹ'. נִ יךְ וְ אֶ ירֵ תָּ לִּ נְ פַ ר צָ שֶׁ ךְ אֲ ב טוּבְ ה רַ ים: )תהלים לא( מָ רִ אוֹמְ ים וְ חִ ים פּוֹתְ רוּבִ כְּ

לָל. גְ ה נִ תּוֹרָ ר הַ פֶ סֵ ים, וְ חִ תָ פְּ הַ

טקסט הזוהר

יהּ, ילֵ ון דִּ וָ יר, אַתְ נָהִ א דְּ הוֹרָ יהּ נְ ה, כּוּלֵ ר תּוֹרָ פֶ הוּא סֵ הַ א דְּ נַהֲרָ ירוּ דְּ הִ א, נְ מָ אן חָ מַ

יל יָכִ אן דְּ ית מַ י, לֵ צֵ נַצְ י וּמְ טֵ לְ הוּ בַּ לְּ לָּאָה, כֻּ א עִ מָ לְ עָ ינּוּן דְּ אִ ונֵי, דְּ וְ ד' גַּ א מֵ שָּׁ אֶ י דְּ הוֹבֵ לְ שַׁ

א ימָ יְּ קַ ח, וְ רַ ל פָּ דָּ גְ הוּא מִ הַ י. וְ כֵ כְ תַּ שְׁ ים מִ רוּבִ א, כְּ א דָּ חָ תְ יר פִּ גִ . סָ יחַ שִׁ ר מָ הוּ, בַּ ם בְּ יקָ מֵ לְ

ין. לִ דָּ גְ אַר מִ ין שְׁ יהּ בֵּ רֵ אַתְ בְּ
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שׁ הֲבוֹת אֵ לְ לּוֹ, שַׁ יּוֹת שֶׁ יר, אוֹתִ אִ ה, כֻּלּוֹ אוֹר מֵ ר תּוֹרָ פֶ ל אוֹתוֹ סֵ יר שֶׁ אִ מֵּ אָה אוֹר הַ י רָ מִ

ם הֶ עֲמֹד בָּ יָּכוֹל לַ י שֶׁ ין מִ ים, אֵ צִ נוֹצְ ים וְ טִ לָּם בּוֹלְ יוֹן, כֻּ לְ ם עֶ עוֹלָ ם מֵ הֵ ים שֶׁ נִ וָ ה גְ עָ בָּ אַרְ מֵ

ין קוֹמוֹ בֵּ מְ ד בִּ עוֹמֵ חַ וְ ל פּוֹרֵ דָּ גְ אוֹתוֹ מִ ים, וְ כִ ים שׁוֹכְ רוּבִ ח זֶה, וּכְ תַ גָּר פֶּ סְ . נִ יחַ שִׁ ט לַמָּ רָ פְּ

ים. לִ דָּ גְ מִּ אָר הַ שְׁ

טקסט הזוהר

א, תָּ שְׁ זֵי הַ חֲ תְ א אִ לָ יזָא, דְּ נִ א גְּ ירָ יַקִּ לָּאָה וְ ז עִ פָ ה דְּ רָ ית עֲטָ א, אִ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְּ חָ תְ הוּא פִּ הַ בְּ

יק לִ א, כַּד סָ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ מַ א דְּ ישָׁ ל רֵ י עַ וִ הֱ מֶ ינָא לְ מִ ר, וּזְ נֵי יְקָ ינֵי אַבְ כָל זִ א בְּ קָ קָּ חֻ א וּמְ יפָ לִ גְּ

יהוּ. יְ ידַ יהּ בִּ י לֵ לֵ א, נַטְ א דָּ רָ טְ סִּ א מִ דָ א, וְ א דָּ רָ טְ סִּ א מִ ין, דָּ רִ שָׁ ין נְ רֵ ל, וּתְ דָּ גְ הוּא מִ הַ בְּ

תרגום לעברית

לוּפָה ת, גְּ ית כָּעֵ אֵ לֹּא נִרְ  נוּזָה, שֶׁ ה גְּ דָ בָּ כְ נִ יוֹנָה וְ לְ ז עֶ ת פָּ רֶ י יֵשׁ עֲטֶ עִ צָ מְ ח אֶ תַ אוֹתוֹ פֶּ בְּ

אוֹתוֹ ה בְּ עוֹלֶ שֶׁ יחַ כְּ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ל רֹאשׁ מֶ יוֹת עַ הְ ה לִ ידָ עֲתִ רוֹת, וַ קָ ים יְ נִ בָ ינֵי אֲ כָל מִ ה בְּ חֲקוּקָ וַ

ם. יהֶ ידֵ ים אוֹתוֹ בִּ חִ צַּד זֶה, לוֹקְ זֶה מִ צַּד זֶה וְ ים, זֶה מִ רִ שָׁ נֵי נְ ל, וּשְׁ דָּ גְ מִ

טקסט הזוהר

י, רֵ קְ מִ י לְ רֵ יִשְׁ א דְּ עֲתָ שַׁ א, בְּ א דָּ רָ י עֲטָ לֵ נַטְ ין, וְ רִ שָׁ ין נְ נִ קְ תָּ תְ א, מִ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ יק מַ לִ כַּד סָ

יב, תִּ כְ נָא, דִּ י טוֹפָ ימֵ ר נֹחַ בִּ דַ שָׁ יא יוֹנָה, דְּ הִ פּוּק הַ ן תִּ מָּ תַּ א, וּמִ א אַחֲרָ חָ תְ ח פִּ תַ פְּ יִתְ

א לָ י, וְ אֵ מָ דְ הּ קַ ילוּ בָּ לִּ א מַ לָ א, וְ עָ מוֹדְ תְּ שְׁ אִ יא דְּ הִ יּוֹנָה: הַ יּוֹנָה, הַ ת הַ לַּח אֶ יְשַׁ )בראשית ח( וַ

א. יחוּתָ לִ ת שְׁ דַ בְ עַ ת, וְ קַ כָא נַפְ הָ א מֵ לָּ יא, אֶ ה הִ עוּ מַ יָדְ

תרגום לעברית

רֹא, קְ יל לִ חִ יַּתְ ה שֶׁ עָ שָׁ ה זוֹ בְּ רָ ים עֲטָ חִ לוֹקְ ים, וְ רִ שָׁ נְּ ים הַ נִ קְּ תַּ תְ , מִ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ה מֶ עוֹלֶ שֶׁ כְּ

כָּתוּב )בראשית ח( בּוּל, שֶׁ מַּ י הַ ימֵ לַח נֹחַ בִּ שָּׁ הּ יוֹנָה שֶׁ צֵא אוֹתָ ם תֵּ שָּׁ ר, וּמִ ח אַחֵ תַ ח פֶּ תַ פָּ יִ

יא, ה הִ עוּ מַ לֹא יָדְ  ים וְ מוֹנִ דְ קַּ הּ הַ רוּ בָ בְּ לֹא דִ  ת, וְ עַ נּוֹדַ הּ הַ יּוֹנָה, אוֹתָ יּוֹנָה. הַ ת הַ לַּח אֶ יְשַׁ וַ

הּ. יחוּתָ לִ ה שְׁ תָ שְׂ עָ אָה וְ כָּאן יָצְ א מִ לָּ אֶ
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בַת יא תָּ הִ לַת, וְ אָן אַזְ ר נָשׁ לְ ע בַּ א יָדַ יו עוֹד, לָ לָ ה שׁוּב אֵ פָ א יָסְ לָ יב וְ תִּ כְ א דִּ עֲתָ שַׁ וּבְ

כָּא לְ מַ יהּ דְּ ישֵׁ ל רֵ י עַ וִ שָׁ א, וּתְ הָ פוּמָ ה בְּ רָ טּוֹל עֲטָ י תִּ יהִ אִ א וְ א דָּ חָ תְ פִ יזַת בְּ נִ גְּ תְ אִ הּ, וְ רָ אַתְ לְ

ז. ת פָּ רֶ רֹאשׁוֹ עֲטֶ ית לְ שִׁ יב, )תהלים כא( תָּ תִ ין כְּ דֵ י, וּכְ טֵ א מָ לָ י וְ טֵ א, מָ יחָ שִׁ מְ
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הּ קוֹמָ מְ ה לִ בָ יא שָׁ הִ כָה, וְ לְ אָן הָ ם לְ ע אָדָ לֹא יָדַ יו עוֹד,  לָ ה שׁוּב אֵ פָ לֹא יָסְ  כָּתוּב וְ ה שֶׁ עָ שָׁ וּבְ

, יעַ גִּ לֹא הִ  יעַ וְ גִּ , הִ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ל רֹאשׁ מֶ ים עַ שִׂ תָ יהָ וְ פִ ה בְּ רָ ח עֲטָ קַּ יא תִּ הִ ח זֶה, וְ תַ פֶ זָה בְּ נְ גְ נִ וְ

ז. ת פָּ רֶ רֹאשׁוֹ עֲטֶ ית לְ שִׁ אָז כָּתוּב, )תהלים כא( תָּ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קס״ה ע״א( ◆
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יוֹנָה כָּאן, וְ א מִ דָ כָּאן וְ א מִ ין, דָּ רִ שָׁ ין נְ רֵ ה. יְקוּמוּן תְּ ר תּוֹרָ פֶ סֵ א בְּ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ י מַ רֵ קְ יִ ן דְּ יוָ כֵ וְ

ין חִ רְ ין פַּ רִ שָׁ ין נְ רֵ אָה. וּתְ רָ תְ גָּא בַּ רְ ד דַּ יהּ, עַ ישֵׁ ל רֵ ה עַ רָ טְ עִ ית, וְ א נָחִ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ , וּמַ יךְ אִ מָ

בָאת יוֹנָה תָּ יהּ, וְ ישֵׁ ל רֵ א עַ ילָּ עֵ לְ
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יוֹנָה כָּאן, וְ זֶה מִ כָּאן וְ ים, זֶה מִ רִ שָׁ נֵי נְ ה, יָקוּמוּ שְׁ ר תּוֹרָ פֶ סֵ יחַ בְּ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ א מֶ רָ קְ יִּ ן שֶׁ יוָ כֵ וְ

ים רִ שָׁ נֵי נְ גָה אַחֲרוֹנָה. וּשְׁ רֵ דְ ד מַ ל רֹאשׁוֹ, עַ ה עַ רָ עֲטָ ד, וַ יחַ יוֹרֵ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ פֶת, וּמֶ כּוֹפֶ תְ מִ

לּוּ. ים אֵ רִ שָׁ נֵי נְ הּ שְׁ לוּ אוֹתָ בְּ יקַ , וִ יהָ פִ ה בְּ רָ עֲטָ ה וַ בָ יוֹנָה שָׁ ל רֹאשׁוֹ, וְ ה עַ לָ עְ מַ ים לְ חִ פּוֹרְ
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